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IMPORTANT ! À LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR RÉFÉRENCEULTÉRIEURE.

IMPORTANT! READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
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FALL AND SUFFOCATION HAZARD 

WARNING! !
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RISQUE DE CHUTE - les bébés peuvent tomber du s�ège pour tout-pet�t
• Protégez toujours votre enfant lorsque vous le portez.
• Tenez toujours votre enfant avec au mo�ns un bras.
• Ce transporteur est un�quement dest�né à l'ass�stance.
• N'ayez jama�s les deux ma�ns l�bres de votre enfant.
• Avant ut�l�sat�on, desserrez la sangle pour placer confortablement votre   
  enfant dans le porte-bébé.
• Assurez-vous que votre enfant est en pos�t�on ass�se.
• Ne vous penchez jama�s à la ta�lle : pl�ez les genoux.
• De 9 mo�s à 4 ans Max. 20 kg/44 l�vres.

RISQUE DE SUFFOCATION - Les nourr�ssons de mo�ns de 4 mo�s peuvent 
s'étouffer dans ce produ�t s� le v�sage est pressé contre votre corps.
• N'attachez pas le tout-pet�t trop fort contre votre corps.
• La�ssez de l'espace pour le mouvement de la tête.
• Gardez le v�sage du nourr�sson l�bre de toute obstruct�on à tout moment.

AVERTISSEMENT! - - Lorsque vous ut�l�sez ce porte-bébé, surve�llez 
constamment votre enfant.

FALL HAZARD - �nfants can fall out of toddler seat 
• Always safequard your ch�ld when carry�ng. 
• Always hold your ch�ld w�th at least one arm.
• Th�s carr�er �s only for support.
• Never have two hands free of your ch�ld.
• Before use, loosen the strap to comfortably place your ch�ld �n the  carr�er.
• Make sure your ch�ld �s �n a seated pos�t�on.
• Never bend at wa�st: bend at knees.
• From 9 months - 4 years Max. 20 kg/44 lbs.

SUFFOCATION HAZARD - Infants under 4 months cansuffocate �n th�s 
product �f face �s pressed t�ght aga�nst your body. 
• Do not strap toddler too t�ght aga�nst your body.
• Allow room for head movement.
• Keep �nfants face free from obstruct�on at all t�mes.

WARNING! - When us�ng th�s baby carr�er, constantly mon�tor your ch�ld.

RISQUE DE CHUTE ET DE SUFFOCATION

AVERTISSEMENT! !
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IMPORTANT! KEEP FOR FUTURE REFERENCE!

• Constantly mon�tor your ch�ld and ensure the mouth and nose are unobstructed.

• For preterm, low b�rthwe�ght bab�es and ch�ldren w�th med�cal cond�t�ons, 

  seek adv�ce from a health profess�onal before us�ng th�s product.

• Ensure your ch�ld's eh�n �s not rest�ng on �ts chest as �ts breath�ng may be 

  restr�cted wh�ch could lead to suffocat�on.

• To prevent hazards from fall�ng ensure that your ch�ld �s securely pos�t�oned

  �n the carr�er.

WARNING! !

Read all �nstruct�ons before assembl�ng and us�ng your carr�er.

EN ÖNEMLİ! GELECEKTE KULLANMAK İÇİN SAKLAYIN! 

• Çocuğunuzu sürekl� olarak �zley�n, ağzının ve burnunun kapanmadığından 

em�n olun

• Erken doğmuş, düşük k�lolu ve sağlık problemler� yaşayan bebekler �ç�n 

kullanmadan önce lütfen b�r doktora danışınız.

• Çocuğunuzun çenes�n�n göğsüne dayanmadığından em�n olun, 

çünkü solunum zorlaşab�l�r ve bu da boğulmaya neden olab�l�r.

• Düşme tehl�kes�n� önlemek �ç�n çocuğunuzu askıya güvenl� b�r şek�lde

 yerleşt�r�ld�ğ�nden em�n olun.

DİKKAT!! !

Taşıyıcınızın montajını yapmadan ve kullanmadan önce lütfen tüm tal�matları okuyun. 
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WICHTIG! FÜR SPATERE VERWENDUNG AUFBEWAHREN!

• Überwachen S�e 1hr K�nd stand�g und stellen S�e s�cher, dass Mund und Nase fre� s�nd.

• Be� vorgeburtl�chen K�ndern m�t n�edr�gem Geburtsgew�cht und be� K�ndern unter 

med�z�n�schen Bed�ngungen sollten S�e s�ch vor der Anwendung d�eses Produkts 

um Rat be� e�nem Facharzt bemühen.

• Vergew�ssern S�e s�ch, dass das K�nn des K�ndes n�cht auf der Brust ruht, da se�ne 

Atmung e�ngeschrankt werden kann, was zum Erst�cken führen kann.

• Stellen S�e s�cher, dass 1hr Baby gut �m Babytrage pos�t�on�ert �st, um 

Stürze zu verh�ndern.

WARNUNGEN!! !

DE �lMPORTANTE! �MANTENER PARA UNA REFERENCIA FUTURA! 

• V�g�le constantemente a su bebe y asegurese de que la boca y la 

nar�z no esten obstru�das.

• Para bebes prematuros, de bajo peso o con problemas de salud 

 consulte su ped�atra antes de usar este portabebe.

• Asegurese que la barb�lla de su bebe esta separada del estern6n para 

 ev�tar el r�esgo de asfıx�a por bloqueo de vfa aerea.

• Para ev�tar el r�esgo de cafda asegurese de que el n�fio esta colocado 

de forma segura  en el portabebe.

ATENCIÔN!! !
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